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JOINING INSTRUCTIONS –   
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INSTRUCTIONS DE RAILLEMENT –  
“EX SURVIVIO 2025 » FIN DE SEMAINE DE 
SURVIE, ENTRAÏNEMENT ÉLÉMENTAIRE DE 
L’AIR N.-B./Î.-P.-É.  

INFORMATION FOR CADETS 
AND THEIR PARENTS/GUARDIANS 

RENSEIGNEMENTS POUR LES CADETS ET 
PARENTS/TUTEURS 

OVERVIEW VUE D'ENSEMBLE 

1. Cadets from air cadet squadrons in Saint 
John, Salisbury and Petitcodiac will 
participate in an Air Cadet Survival Training 
Weekend, on 30 May – 1 June 2025 at New 
River Beach Provincial Park. 

1. Les cadets des escadrons de cadets de l'Air 
de Saint John, Salisbury et Petitcodiac 
participeront à une fin de semaine 
d'entraînement à la survie des cadets de 
l'Air, du 30 mai au 1er juin 2025, au parc 
provincial de New River Beach. 

2. This activity will be conducted in English. A 
separate activity will take place the following 
weekend in St-Leondard, NB for cadets who 
choose to receive this training in French. 

2. Cette activité se déroulera en anglais. Une 
activité distincte aura lieu la fin de semaine 
suivante à St-Leondard, au Nouveau-
Brunswick, pour les cadets qui choisissent 
de recevoir cette formation en français. 

ACTIVITY FORMAT  
  

3. This activity will consist of various air crew 
survival training activities and scenarios in 
an outdoor setting. Cadets will arrive 30 
May at 1830h (6:30 pm), and depart 1 Jun 
at 1600h (4:00 pm).  
 
A tentative schedule of events is 
provided as Annex A.  

FORMAT DE L'ACTIVITÉ 
  
1. Cette activité consistera en diverses 

activités et scénarios d'entraînement à la 
survie des équipages aériens en plein 
air. Les cadets arriveront le 30 mai à 18 
h 30 et partiront le 1er juin à 16 h 00. 
 
Un calendrier provisoire des 
événements est fourni à l'annexe A. 

  



PARTICIPATION PARTICIPATION 

4. All air cadets from 161 RCACS, 527 
RCACS, 580 RCACS and 639 RCACS are 
invited to attend this activity. Cadets were to 
be registered at least 30 days prior to the 
activity. Registration is completed by the 
local squadron.  

 

4. All air cadets from 161 ECRAC, 527 
ECRAC, 580 ECRAC and 639 ECRAC are 
invited to attend this activity. Cadets were to 
be registered at least 30 days prior to the 
activity. Registration is completed by the 
local squadron.  

5. Cadets will be assigned to groups at the 
activity, based on their training level. They 
may or may not be assigned to groups with 
other cadets from their squadron.  
 

5. Les cadets seront affectés à des groupes 
lors de l'activité. Ils peuvent être affectés à 
des groupes avec d'autres cadets de leur 
corps ou escadron. 

6. All participating cadets must have up-to-
date health questionnaire (including a 
Detailed Health Questionnaire when 
required), annual validation as required, and 
parent consent (or non-consent) for use of 
images and videos. Local corps/squadron 
commanding officers are responsible to 
ensure no cadets attend who have not met 
these requirements. Cadets who arrive 
without having met these requirements 
will be required to return home.  
 
 

6. Tous les cadets doivent avoir un 
questionnaire de santé à jour (questionnaire 
détaillé de santé), validation annuelle et le 
consentement des parents (ou non-
consentement) pour l'utilisation d'images et 
de vidéos. Les commandants de corps ou 
d'escadrons ont la responsabilité de 
s'assurer qu'aucun cadet n'y assiste qui n'a 
pas satisfait à ces exigences. Les cadets 
qui arrivent sans avoir satisfait à ces 
exigences devront retourner chez eux. 

7. Cadets are required to attend the entire 
activity. Cadets will not be permitted to 
leave and then return to the activity. 
Requests for late arrival or early departure 
may be submitted through your 
corps/squadron Commanding Officer, but 
they may not be approved.  

7. Les cadets sont tenus d'assister à toute 
l'activité. Les cadets ne seront pas autorisés 
à partir et à retourner. Les demandes 
d'arrivée tardive ou de départ anticipé 
peuvent être soumises par l'intermédiaire de 
votre commandant de corps ou d'escadron, 
mais elles peuvent ne pas être approuvées. 

8. Cadets are required to bring with them a 
signed Parental Consent form for the 
activity, which will be provided by the 
squadron. 

8. Les cadets doivent apporter avec eux un 
formulaire de consentement parental signé 
pour l'activité, qui sera fourni par l'escadron. 

  



DRESS TENUE 

9. Cadets will wear their Field Training 
Uniform, consisting of olive pants, olive 
tunic, elemental blue t-shirt, and field 
training boots. They will also require warm 
clothing, including warm gloves and a 
jacket. Cadets should wear their issued 
gloves and jacket, or they may bring their 
own civilian warm clothing if they have not 
been issued these items. Cadets should 
also bring rain coats and hats. 
 
A detailed packing list is provided as 
Annex B. 
 

9. Les cadets porteront leur uniforme 
d'entraînement sur le terrain, composé d'un 
pantalon olive, d'une tunique olive, d'un t-
shirt bleu élémentaire et de bottes 
d'entraînement sur le terrain. Ils auront 
également besoin de vêtements chauds, y 
compris des gants chauds et une veste. Les 
cadets doivent porter leurs gants et leur 
veste, ou ils peuvent apporter leurs propres 
vêtements chauds civils s'ils n'ont pas reçu 
ces articles. Les cadets doivent également 
apporter des imperméables et des 
chapeaux. 
 
Une liste détaillée figure à l'annexe B. 

9. All costs related to the delivery of 
training, meals, transportation and 
accommodations are covered by 
Regional Cadet Support Unit (Atlantic).  
 
 

10. Tous les coûts liés à la prestation de la 
formation, aux repas, au transport et à 
l'hébergement sont couverts par l'Unité 
régionale de soutien aux cadets 
(Atlantique). 

10. Security of any pocket money carried is a 
personal responsibility. Cadets do not 
require cash during the activity. There will 
not be a canteen or any other opportunities 
to spend money at the activity. 

10. La sécurité de tout argent de poche est une 
responsabilité personnelle. Les cadets n'ont 
pas besoin d'argent pendant l'activité. Il n'y 
aura pas de cantine ou d'autres occasions 
de dépenser de l'argent à l'activité. 

  

TRANSPORTATION TRANSPORT 

11. Transportation to and from the activity 
will be arranged by bus. 

11. Le transport aller-retour à l'activité sera 
organisé par autobus. 

  



MEALS 
 

REPAS 
 

12. All meals will be provided by Regional 
Cadet Support Unit (Atlantic). Meals will be 
consumed in an outdoor setting. Cadets 
with dietary restrictions or requiring 
meal accommodations for religious or 
other reasons, are asked to contact the 
NB/PE Area OPI by e-mail 
(daniel.wheaton@cadets.gc.ca) as soon 
as possible, and no later than 7 days 
prior to the activity. Regional Cadet 
Support Unit (Atlantic) will endeavor to 
facilitate specific requests whenever 
possible. 

12. Tous les repas seront fournis par l'Unité 
régionale de soutien aux cadets 
(Atlantique). Les repas seront consommés à 
l'extérieur. Les cadets ayant des 
restrictions alimentaires ou ayant besoin 
d'un repas pour des raisons religieuses 
ou autres sont priés de communiquer 
avec le BPR du secteur du Nouveau-
Brunswick et de l'Île-du-Prince-Édouard 
par courriel 
(daniel.wheaton@cadets.gc.ca) dès que 
possible, et au plus tard 7 jours avant 
l'activité. L'Unité régionale de soutien aux 
cadets (Atlantique) s'efforcera de faciliter les 
demandes précises dans la mesure du 
possible. 

13. Cadets who depart from their pick-up point 
after 5:00 pm are required to eat supper 
before arriving on Friday. Cadets scheduled 
to depart prior to 5:00 pm and who arrive 
home after 6:00pm on Sunday will be 
provided with a supper meal. 
 

13. Les cadets qui partent après 17h00 doivent 
souper avant d’arriver le vendredi. Les 
cadets qui doivent partir avant 17h00 et qui 
arrivent à la maison après 18h00 le 
dimanche recevront un repas de souper. 
 

SUPERVISION SUPERVISION 

14. Cadets will be supervised by members of 
the Canadian Armed Forces, and by 
screened Civilian Instructors. 
 

14. Les cadets seront supervisés par des 
membres des Forces armées canadiennes 
et par des instructeurs civils sélectionnés. 

  

MEDICAL AND DENTAL SOINS MÉDICAUX ET DENTAIRES 

15. Emergency medical treatment for cadets will 
be provided in accordance with Canadian 
Forces Administration Order 34-45. 

15. Les soins médicaux d'urgence pour les 
cadets seront fournis conformément à 
l'Ordonnance administration des FC 34-45. 

16. Restricted dental treatment (emergency 
only) will be available in accordance with 
Canadian Forces Administration Order 35-4.  

16. Des soins dentaires restreints (d'urgence 
seulement) seront offerts conformément à 
l'Ordonnance administration des FC 35-4.  



17. If broken, lenses and frames for corrective 
eyewear may be replaced by CF Health 
Services in accordance with policy 
(https://www.canada.ca/en/department-
national-defence/services/cadets-junior-
canadian-rangers/cjcr-
policy/catos/volume1/16-series/16-07.html). 
Cadets are encouraged to bring a second 
pair since the replacement or repair of 
glasses and lenses will not be possible 
during the activity. 

17. En cas de rupture, lunettes correctrices 
peuvent être remplacées par les Services 
de santé des FC conformément : 
(https://www.canada.ca/en/department-
national-defence/services/cadets-junior-
canadian-rangers/cjcr-
policy/catos/volume1/16-series/16-07.html). 
Cadets sont encouragés à apporter une 
deuxième paire car remplacement / 
réparation n’est pas possible pendant 
l'activité. 

18. If a physician or pharmacist recommends a 
cadet wear a medical alert bracelet for a life-
threatening allergy or medical conditions, 
the cadet should wear it during the activity. 

18. Si médecin/pharmacien recommande de 
porter un bracelet d'alerte médicale pour une 
allergie/conditions médicales potentiellement 
mortelles, le cadet devrait le porter. 

19. Cadets with prescription medications or 
over-the-counter medications must bring a 
completed Medication Administration Form 
(Annex C, Appendix 1), to be provided to the 
Officer in Charge upon arrival at the activity, 
or to the bus supervisor or vehicle driver if 
transportation is provided.  
 
Additional information regarding 
medication is provided at Annex C. 
 

19. Les cadets qui ont des médicaments 
prescription ou en vente libre doivent 
apporter un formulaire d'administration des 
médicaments rempli (annexe C, appendice 
1), qui doit être fourni à l'officier responsable 
à l'arrivée, ou au superviseur de l'autobus ou 
au conducteur du véhicule 
 
Renseignements supplémentaires sur les 
médicaments à l'annexe C. 

  

SMOKING, DRUGS AND ALCOHOL  

20. Cadets are not permitted to smoke at any 
time while attending the activity, in 
accordance with policy 
(https://www.canada.ca/en/department-
national-defence/services/cadets-junior-
canadian-rangers/cjcr-
policy/catos/volume1/13-series/13-22.html). 

20. Les cadets ne sont pas autorisés à fumer 
à tout moment pendant l'activité, 
conformément à la politique 
(https://www.canada.ca/en/department-
national-defence/services/cadets-junior-
canadian-rangers/cjcr-
policy/catos/volume1/13-series/13-22.html). 

21. No cadet shall use any drug unless the 
individual is authorized to do so by a 
qualified medical practitioner, for the 
purposes of medical treatment (prescription 
drugs) or the drug is a non-prescription 
medication used in accordance with the 
instructions accompanying the medication. 
All elicit or prohibited drugs are forbidden for 
all personnel. Use or suspected use will 
result in disciplinary action, in accordance 
with  CATO 15-22 (Conduct and Discipline – 
Cadets).  

21. Il est interdit d'utiliser une drogue à moins 
que la personne soit autorisée à le faire par 
un médecin, pour un traitement médical 
(médicaments prescription) ou que le 
médicament soit un médicament en vente 
libre utilisé conformément aux instructions 
accompagnant le médicament. Toutes les 
drogues obtenues ou interdites sont 
interdites à tout le personnel. L'utilisation ou 
l'utilisation soupçonnée entraînera des 
mesures disciplinaires, conformément à la  
CATO 15-22 (Conduct and Discipline – 
Cadets).  



22. Cadets shall not possess, consume or be 
under the influence of alcohol or 
cannabis at any cadet activity, and staff 
members shall not consume or be under the 
influence of alcohol or cannabis while 
working with cadets, in accordance with 
CATO 13-23 (Drug and Alcohol Policy). 
 

22. Les cadets ne doivent pas posséder, 
consommer ou être sous l'influence de 
l'alcool ou du cannabis lors de l’activité, 
les membres personnel ne doivent pas 
consommer ou être sous l'influence de 
l'alcool ou du cannabis lorsqu'ils travaillent, 
CATO 13-23 (Drug and Alcohol Policy). 

  

PHONES AND OTHER ELECTRONIC 
DEVICES 

TÉLÉPHONES ET AUTRES APPAREILS 
ÉLECTRONIQUES 

23. Cadets are not required to bring a cell 
phone or any other electronic devices to 
the activity. If they do, they do so at their 
own risk and remain solely responsible for 
the safekeeping of their device. If it becomes 
damaged or lost, that remains solely the 
cadet’s responsibility. Access to outlets for 
charging devices, and secure lockers to 
store devices, is not guaranteed. Any costs 
incurred for the use of cell phone during an 
activity, for data usage, are the sole 
responsibility of the cadet. 

23. Les cadets ne sont pas tenus d'apporter 
un téléphone cellulaire ou tout autre 
appareil électronique à l'activité. S'ils le 
font, ils le font à leurs propres risques et 
restent seuls responsables. S'il est 
endommagé ou perdu, cela reste la seule 
responsabilité du cadet. L'accès aux prises 
pour la charge pour les appareils n'est pas 
garanti. Tous les coûts engagés pour 
l'utilisation du téléphone cellulaire lors d'une 
activité, pour l'utilisation des données, sont à 
la seule charge du cadet. 

  

GENERAL CONDUCT  

24. All personnel will conduct themselves in a 
respectable manner and shall not act in any 
way that brings discredit to the Canadian 
Cadet Organizations. All cadets are required 
to have signed a Cadet Code of Conduct at 
their corps/squadron, to ensure they are 
aware of all policies outlining expectations 
for personal behaviour. (Codes of Conduct 
are required to be signed annually.) Any 
violations of governing policies will result in 
disciplinary action, in accordance with CATO 
15-22. 
 
Cadets may be required to return home 
from the activity for any breaches of the 
code of conduct.  
 

 

24. Tous personnels se comporteront d'une 
manière respectable et n'agiront d'aucune 
manière qui jette le discrédit sur les 
organisations de cadets du Canada. Tous 
les cadets sont tenus d'avoir signé un code 
de conduite des cadets dans leur corps ou 
escadron, afin de s'assurer qu'ils sont au 
courant des politiques décrivant les attentes 
de comportement. Toute violation des 
politiques en vigueur entraînera des 
mesures disciplinaires, conformément à 
l'AIC 15-22.  
 
Les cadets peuvent être retourner chez 
eux durant l'activité pour infraction au 
code de conduite.  

  

  



COMMUNICATION COMMUNICATION 

25. Communication regarding the activity 
should be directed through your 
corps/squadron commanding officer, to 
the Officer in Charge (OIC) of the activity, 
Capt Leigh Cameron 
leigh.cameron@cadets.gc.ca. 
 

26. The Office of Primary Interest (OPI) for 
Regional Cadet Support Unit (Atlantic) at the 
NB/PE Area Office is Captain Daniel 
Wheaton, who may be reached by e-mail at 
daniel.wheaton@cadets.gc.ca or by phone 
at 506-422-2000 ext 432-1421. 
 

27. In case of an emergency during the 
activity, to contact a cadet or to speak with 
an officer, call 506-566-2830. 

25. Communication concernant l'activité 
devrait être dirigée par de votre 
commandant de corps ou d'escadron, 
vers l'officier responsable de l'activité, Capt 
Leigh Cameron 
leigh.cameron@cadets.gc.ca. 
 

26. Le Bureau de première responsabilité (BPR) 
de URSC(A) du N.-B/Î.-P.-É. est le capitaine 
Daniel Wheaton, que l'on peut joindre par 
courriel à daniel.wheaton@cadets.gc.ca ou 
par téléphone au 506-422-2000, poste 432-
1421. 
 

27. En cas d'urgence pendant l'activité, pour 
communiquer avec un cadet ou pour parler 
à un officier, composez le 506-566-2830. 

 

 
  



Annex A 

TENTATIVE SCHEDULE OF EVENTS 

This schedule is subject to change based on weather and availability of resources and instructors. If is 
intended only to give cadets a general overview of the type and format of training that is planned for the 
activity. 
30 May 
 
580 RCACS departs at 1600h 
639 RCACS departs at 1630h 
527 RCACS departs at 1715h 
161 RCACS departs at 1715h 
All units arrive at 1800h 
 
Friday:  

1830  Arrive on Site  Park Entrance  OIC  

1845  Hike to camp site  Main Bivouac Area  OIC/Staff  

1900  Briefing / Camp setup  Main Bivouac Area  OIC  

        

2100  Games and Campfire  Main Bivouac Area  Instructors  

        

2200  Get ready for bed  Main Bivouac Area  Instructors  

2230  Lights out  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

        

 Saturday:  

0630  Staff wake up  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

0700  Cadets Wake up  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

0730  Breakfast (Fresh Rations)  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

0830  Daily briefing  Main Bivouac Area  OIC/Staff  

0900  Period 1  Class Areas/Shelters  Instructors  

0930  Period 2  Class Areas/Shelters  Instructors  

1000  Period 3  Class Areas/Shelters  Instructors  

1030  Stand Easy  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1045  Period 4  Class Areas/Shelters  Instructors  

1115  Period 5  Class Areas/Shelters  Instructors  



1145  Period 6  Class Areas/Shelters  Instructors  

1215  Lunch  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1315  Team Building Activities  Main Bivouac Area  Senior Cadets  

1415  Period 7  Class Areas/Shelters  Instructors  

1445  Period 8  Class Areas/Shelters  Instructors  

1515  Stand Easy  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1530  Period 9  Class Areas/Shelters  Instructors  

1600  Team Building Activities  Main Bivouac Area  Senior Cadets  

1700  Supper  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1800  Team Building Activities  Main Bivouac Area  Senior Cadets  

2030  Campfire Activities  Main Bivouac Area  Senior Cadets  

2200  Prepare for Bed  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

2230  Lights Out  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

 **Note if there is spare time between periods, cadets can play sports with resources present.**  

Sunday:  

0630  Reveille  Main Bivouac Area  Overnight Supervisor  

0700  Morning PT  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

0730  Breakfast  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

0810  
Clean-up and prepare for 
classes  

Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

0830  Period 1  Class Areas/Shelters  Instructors  

0900  Period 2  Class Areas/Shelters  Instructors  

0930  Period 3  Class Areas/Shelters  Instructors  

1000  Stand Easy  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1015  Period 4  Class Areas/Shelters  Instructors  

1045  Period 5  Class Areas/Shelters  Instructors  

1115  Period 6  Class Areas/Shelters  Instructors  

1145  Lunch  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1245  Period 7  Class Areas/Shelters  Instructors  



1315  Period 8  Class Areas/Shelters  Instructors  

1345  Period 9  Class Areas/Shelters  Instructors  

1415  Stand Easy  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1430  Tear Down  Main Bivouac Area  All Staff/Senior Cadets  

1530  Debrief  Main Bivouac Area  OIC  

  

**Note if there is spare time between periods, cadets can play sports with resources present.**  

 
 

  Name NB South Air Cadet Survival Weekend 

  Date   30-May-25   31-May-25   01-Jun-25 
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1 PO/EO     M190.03 Observe Site Policies M190.04 
Discuss Survivial 
Psychology 

2 PO/EO     M190.03 Observe Site Policies M190.04 
Discuss Survivial 
Psychology 

3 PO/EO     M190.02 
Maintain Personal 
Hygene/Equipment C190.04 

Collect Drinking Water in 
the Field 

4 PO/EO     C190.03 
Construct a Hoochie-
style Shelter C190.04 

Collect Drinking Water in 
the Field 

5 PO/EO     C190.03 
Construct a Hoochie-
style Shelter M190.05 Identify types of Shelters 

6 PO/EO     C190.03 
Construct a Hoochie-
style Shelter C190.07 

Identify Habitats of 
Animals/Insects 

7 PO/EO     M190.06 
Light, Maintain and 
Extinguish a fire M190.07 

Erect, Teardown, Pack 
Tents 

8 PO/EO     M190.06 
Light, Maintain and 
Extinguish a fire M190.07 

Erect, Teardown, Pack 
Tents 

9 PO/EO M190.07 
Erect, Teardown, 
Pack Tents M190.06 

Light, Maintain and 
Extinguish a fire   Teardown/Packup 
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1 PO/EO     M290.04 
Construct Ground-to-Air 
signals M290.02 

Construct a Lean-To Style 
shelter 

2 PO/EO     M290.04 
Construct Ground-to-Air 
signals M290.02 

Construct a Lean-To Style 
shelter 

3 PO/EO     M290.05 
Identify Hiking 
Techniques M290.02 

Construct a Lean-To Style 
shelter 

4 PO/EO     M290.05 
Identify Hiking 
Techniques M290.03 Construct a simple snare 

5 PO/EO     M290.06 
Operate a Hand Held 
Radio M290.03 Construct a simple snare 

6 PO/EO     C290.05 Participate in a Hike M290.01 
Light, Maintain and 
Extinguish Signal Fire 

7 PO/EO     C290.05 Participate in a Hike M290.01 
Light, Maintain and 
Extinguish Signal Fire 

8 PO/EO     C290.05 Participate in a Hike M290.01 
Light, Maintain and 
Extinguish Signal Fire 

9 PO/EO     C290.05 Participate in a Hike   Teardown/Packup 
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1 PO/EO     C390.08 Use Blazing Techniques C390.12 
Perform Minor First Aid in 
the field 

2 PO/EO     C390.11 Construct Camp Crafts C390.12 
Perform Minor First Aid in 
the field 

3 PO/EO     C390.11 Construct Camp Crafts C390.12 
Perform Minor First Aid in 
the field 

4 PO/EO     C390.11 Construct Camp Crafts C390.12 
Perform Minor First Aid in 
the field 

5 PO/EO     C390.11 Construct Camp Crafts C390.13 
Act as a member of a 
Ground SAR Party 



6 PO/EO     C390.06 
Determine Direction 
Using the Sun C390.13 

Act as a member of a 
Ground SAR Party 

7 PO/EO     C390.10 
Identify Methods or 
preparing/cooking C390.13 

Act as a member of a 
Ground SAR Party 

8 PO/EO     C390.10 
Identify Methods or 
preparing/cooking C390.13 

Act as a member of a 
Ground SAR Party 

9 PO/EO     C309.07 
Determine Direction at 
Night   Teardown/Packup 
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1 PO/EO     C490.02 
Improvise Tools for use 
in survivial M490.04 

Navigate to a way point 
using GPS 

2 PO/EO     C490.02 
Improvise Tools for use 
in survivial M490.04 

Navigate to a way point 
using GPS 

3 PO/EO     C490.03 
Move a casualty to a 
shelter M490.04 

Navigate to a way point 
using GPS 

4 PO/EO     C490.03 
Move a casualty to a 
shelter M490.04 

Navigate to a way point 
using GPS 

5 PO/EO     C490.03 
Move a casualty to a 
shelter M490.05 

Light fires using improvised 
ignition 

6 PO/EO     M490.02 
Operate a stove and 
lantern M490.05 

Light fires using improvised 
ignition 

7 PO/EO     M490.02 
Operate a stove and 
lantern M490.05 

Light fires using improvised 
ignition 

8 PO/EO     M490.02 
Operate a stove and 
lantern M490.05 

Light fires using improvised 
ignition 

9 PO/EO           Teardown/Packup 
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1 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

2 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

3 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

4 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

5 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

6 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

7 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

8 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise 

9 PO/EO     M503 

Practical: 
Conduct/Conclude 
Exercise   Teardown/Packup 

 
1 June 
 
All units depart at 1600h 
161 RCACS Arrives at 1645h 
527 RCACS Arrives at 1645h 
639 RCACS Arrives at 1730h 
580 RCACS Arrives at 1800h  



Annexe A 
CALENDRIER PROVISOIRE DES ÉVÉNEMENTS 
Cet horaire est sujet à changement en fonction des conditions météorologiques et de la disponibilité des 
ressources et des instructeurs. S’il s’agit uniquement de donner aux cadets un aperçu général du type et 
du format de formation prévus pour l’activité. 
 
 



Annex B 
RECOMMENDED PACKING LIST 
 
Essential Items 
 
Packed Quantity Item 

 1 Field Training Uniform (all parts of one complete set, including boots) 
 1 Extra elemental t-shirt. (black for sea cadets, green for army cadets, 

blue for air cadets) 
 2 Changes of clothes. (Non-uniform shirt, pants, socks, underwear; 2 

sets.) 
 1 Outdoor jacket. (Your Cadet Parka if you have one, or another warm 

jacket.) 
 1 Hoodie 
 1 Pyjamas 
 1 Toiletries kit (towel, face cloth, deodorant, toothbrush, toothpaste, 

comb/brush, soap, shampoo, feminine hygiene products) 
 1 Pair of sneakers 
 1 Rain gear (jacket and pants) 
 1 Warm gloves (pair) 
 1 Refillable water bottle (with your name on it) 
 1 Small notepad and pencil 
 1 Eyeglasses (if required) with safety strap 
 1 Medications (if required) 
 1 Medication Administration Form (signed by parent/guardian) 

 
Optional Items 
 
Packed Quantity Item 

 1 Sunglasses 
 1 Flashlight or headlamp 
 1 Sunscreen (small bottle) 
 1 Warm hat (Optional) 
 1 Insect repellant (small bottle) 
 3 Face mask 
 1 Hand sanitizer (small bottle) 

 
All training will be conducted outdoors, rain or shine, so please dress and pack accordingly. It is 
recommended that you pack your kit into a small duffle bag or backpack as space for luggage during 
transport may be limited. Security of personal kit is the personal responsibility of each cadet. 

If you happen to forget something at home such as hygiene products, please alert staff as they may be 
able to assist in obtaining these items.   

Cadets are invited to bring their own sleeping bag. Sleeping bags will be provided for those cadets 
who do not bring their own. 

Cadets are encouraged to bring a pillow. Pillows will not be provided. 

 
 
 



 
 
Annex B 
 
LISTE DE COLISAGE RECOMMANDÉE 
 
Articles essentiels 
 
Emballé Quantité Objet 

 1 Tenu d’entrainement 
 1 Chandail extra élémentaire 
 2 Changements de vêtements. (Chemise, pantalons, chaussettes, sous-

vêtements non uniformes ; 2 ensembles.) 
 1 Veste d'extérieur. (Votre manteau de cadet si vous en avez une ou une 

autre veste chaude.) 
 1 Capuche 
 1 Pyjamas 
 1 Trousse d'articles de toilette (serviette, couvre-visage, déodorant, 

brosse à dents, dentifrice, peigne/brosse, savon, shampooing, produits 
d'hygiène féminine) 

 1 Paire de souliers 
 1 Équipement de pluie (veste et pantalon) 
 1 Gants chauds (paire) 
 1 Bouteille d'eau réutilisable (avec votre nom dessus) 
 1 Cartable et crayon 
 1 Lunettes (si nécessaire) avec sangle de sécurité 
 1 Médicaments (au besoin) 
 1 Formulaire d'administration des médicaments (signé par le parent ou le 

tuteur) 
 
Éléments facultatifs 
 
Emballé Quantité Objet 

 1 Lunettes de soleil 
 1 Lampe de poche ou lampe frontale 
 1 Écran solaire (petite bouteille) 
 1 Insectifuge (petite bouteille) 
 3 Masque facial (facultatif) 
 1 Chapeau chaud (tuque) 
 1 Désinfectant pour les mains (petite bouteille) 

 
Tous les entraînements se dérouleront à l'extérieur, beau temps, mauvais temps, alors veuillez vous 
habiller et faire vos bagages en conséquence. Il est recommandé d'emballer votre trousse dans un petit 
sac de sport ou un sac à dos, car l'espace pour les bagages pendant le transport peut être limité. La 
sécurité de la trousse personnelle est la responsabilité personnelle de chaque cadet. 

Si vous oubliez quelque chose à la maison, comme des produits d'hygiène, veuillez en informer le 
personnel, car il pourrait vous aider à obtenir ces articles.   

Les cadets sont invités à apporter leur propre sac de couchage. Des sacs de couchage seront 
fournis aux cadets qui n'apportent pas les leurs. 

Les cadets sont encouragés à apporter un oreiller. Les oreillers ne seront pas fournis. 



Annex C 
 
MEDICATION MANAGEMENT AND ILLNESS PREVENTION AND RESPONSE GUIDELINES 

1. Parents / guardians and corps/squadron staff must be vigilant to identify any potential symptoms of 
illness prior to sending cadets to an Area Directed Activity (ADA). Any staff or cadet exhibiting 
symptoms (flu-like, diarrhea, sore throat, vomiting, etc.) within 72 hours prior to the ADA cannot be 
allowed to proceed to the ADA. Corps/squadron Commanding Officers (COs) are responsible for 
ensuring parents/guardians, cadets and staff are aware of symptoms and methods for preventing the 
spread of influenza-like illnesses.  
 

2. Bus and van supervisors must conduct screening of cadets prior to them boarding, as follows:  

a. Confirm that only cadets registered for the activity are attending.  
b. Ask the cadet, “Are you feeling well?”  
c. Confirm that cadets appear healthy on a visual scan.   

 
i. Observe pallor (colour of skin). Pallor should appear healthy as appropriate based on race 

and ethnicity; no extremely obvious grey, yellow, green or stark white undertones; otherwise 
interpreted as a “lack of ‘colour’”. 

ii. Observe the cadets behaviour. Watch for coughing, whipping nose, retching, limpness, lack 
of energy.  

3. Cadets who say they are not feeling well or who appear visibly ill should be directed to their 
corps/squadron staff and returned to their parents/guardians. The supervise should exercise good 
judgement; if a cadet with seasonal allergies is sneezy but otherwise normal, they may attend. A who 
has a minor headache, who frequently gets headaches, may attend. When symptoms are abnormal 
for the cadet or multiple symptoms exist, the cadet must not be authorized to attend, to avoid putting 
others at risk.  
 

4. Cadets who become ill or injured while at an ADA may be returned home, or if they were dropped of 
by a parent/guardian they may require pick-up by the parent/guardian. In emergency situations, 
cadets will be transported to local civilian medical facilities.  
 

5. Cadets who have had a medication change (not including dose increase), a new diagnosis, or a 
hospital admission will be required to submit a new Detailed Health Questionnaire (DHQ) which must 
be reviewed by the Regional Medical Liaison Officer (RMLO) prior to the cadet attending the ADA. 
DHQs are provided by the cadet’s corps/squadron and submitted directly to the RMLO.  
 

6. Cadets who need to take prescription medications during an ADA are required to bring enough 
medication with them for the duration of the activity. Parents/Guardians must complete the Medication 
Administration Form (to be provided as part of Joining Instructions) and provide it, along with the 
medication (in its original packaging which will include the cadet’s full name, medication name, and 
dosage information) to arrival to the Officer in Charge of the activity, or the officer whom they 
delegate to manage medications. That officer will ensure the medication is made available to the 
cadet at the administration time(s) indicated on the form. Cadets will be required to visually confirm 
they are in possession of their medication before boarding transport.  
 

7. Cadets who bring over-the-counter (OTC) medications are to consult with their corps/squadron staff 
and may be required to hold their own medication, the Officer in Charge of the activity, or the officer 
whom they delegate to manage medications, at the discretion of the Officer in Charge of the activity.  
 

8. Corps/Squadron staff with a cadet attending an ADA who has a prescribed epinephrine autoinjector 
(EPIPEN®) are required to ensure the cadet brings it with them along with a copy of their Anaphylaxis 
Emergency Plan, and to always carry it on their person. Staff must be aware of, and always have 



access to the epinephrine autoinjector (EPIPEN®) and the Anaphylaxis Emergency Plan, along with 
any other medications required for acute illness/injuries, such as inhalers (“puffers”). Cadets will be 
required to visually confirm they are in possession of their epinephrine autoinjector (EPIPEN®) upon 
arrival, before boarding transport, and at times throughout the activity.  

  



Annexe C 

LIGNES DIRECTRICES SUR LA GESTION DES MÉDICAMENTS ET LA PRÉVENTION DES 
MALADIES ET L'INTERVENTION 

1. Les parents/tuteurs et le personnel du corps ou de l'escadron doivent être vigilants pour identifier 
tout symptôme potentiel de la maladie avant d'envoyer les cadets à une activité dirigée en échelle du 
secteur (ADES). Tout membre du personnel ou tout cadet présentant des symptômes (pseudo-
grippaux, diarrhée, maux de gorge, vomissements, etc.) dans les 72 heures précédant l'ADES ne 
peut pas être autorisé à se rendre à l'ADES. Les commandants de corps ou d'escadrons (OC) ont la 
responsabilité de s'assurer que les parents/tuteurs, les cadets et le personnel sont au courant des 
symptômes et des méthodes pour prévenir la propagation des maladies pseudo-grippales.  
 

2. Les superviseurs d'autobus et de véhicules doivent effectuer une vérification des cadets avant leur 
embarquement, comme suit :  

a. Confirmer que seuls les cadets inscrits à l'activité y participent  
b. Demandez au cadet : « Vous sentez-vous bien ? » 
c. Confirmer que les cadets semblent en bonne santé lors d'un scan visuel.   

i. Observez la pâleur (couleur de la peau). Pallor devrait sembler en bonne santé selon 
le cas en fonction de la race et de l'origine ethnique ; pas de nuances de gris, de 
jaune, de vert ou de blanc austère extrêmement évidentes ; autrement interprété 
comme un « manque de « couleur" ». 

ii. Observez le comportement des cadets. Surveillez la toux, le nez fouetté, le retching, 
la boiterie, le manque d'énergie.  

3. Les cadets qui disent qu'ils ne se sentent pas bien ou qui semblent visiblement malades devraient 
être dirigés vers le personnel de leur corps ou escadron et retournés à leurs parents ou tuteurs. Le 
superviseur doit faire preuve de bon jugement ; si un cadet souffrant d'allergies saisonnières éternue, 
mais qu'il est par ailleurs normal, il peut y assister. Un qui a un mal de tête mineur, qui a souvent des 
maux de tête, peut assister. Lorsque les symptômes sont anormaux pour le cadet ou que de 
multiples symptômes existent, le cadet ne doit pas être autorisé à y assister, afin d'éviter de mettre 
les autres en danger.  
 

4. Les cadets qui tombent malades ou se blessent pendant qu'ils sont à un ADES peuvent être 
renvoyés à la maison, ou s'ils ont été abandonnés par un parent ou un tuteur, ils peuvent avoir besoin 
d'être pris en main par le parent ou le tuteur. Dans les situations d'urgence, les cadets seront 
transportés vers des installations médicales civiles locales.  
 

5. Les cadets qui ont eu un changement de médicament (sans compter l'augmentation de dose), un 
nouveau diagnostic ou une admission à l'hôpital devront soumettre un nouveau questionnaire de 
santé détaillé qui doit être examiné par l’officier de liaison de la région - Santé (OLRS) avant que le 
cadet ne se présente à l'ADES. Les questionnaires de santé détaillé sont fournis par le corps ou 
l'escadron de cadets et soumis directement au BPR.  
 

6. Les cadets qui doivent prendre des médicaments d'ordonnance pendant une ADES sont tenus 
d'apporter suffisamment de médicaments avec eux pour la durée de l'activité. Les parents ou les 
tuteurs doivent remplir le formulaire d'administration des médicaments (à fournir dans le cadre des 
instructions d'adhésion) et le fournir, ainsi que le médicament (dans son emballage d'origine qui 
comprendra le nom complet du cadet, le nom du médicament et les renseignements posologiques) 
pour arriver à l'agent responsable de l'activité, ou à l'agent qu'ils délèguent pour gérer les 
médicaments. Cet officier s'assurera que le médicament est mis à la disposition du cadet au(x) 
moment(s) d'administration indiqué(s) sur le formulaire. Les cadets devront confirmer visuellement 



qu'ils sont en possession de leurs médicaments avant l'embarquement.  
 

7. Les cadets qui apportent des médicaments en vente libre doivent consulter le personnel de leur corps 
ou de l'escadron et peuvent être tenus de détenir leurs propres médicaments, l'officier responsable 
de l'activité ou l'officier qu'ils délèguent pour gérer les médicaments, à la discrétion de l'officier 
responsable de l'activité.  
 

8. Le personnel du corps ou de l'escadron avec un cadet qui fréquente un ADES et qui a un auto-
injecteur d'épinéphrine prescrit (EPIPEN®) est tenu de s'assurer que le cadet l'apporte avec lui avec 
une copie de son plan d'urgence pour l'anaphylaxie, et de toujours l'avoir sur lui. Le personnel doit 
être au courant de l'auto-injecteur d'épinéphrine (EPIPEN®) et du plan d'urgence pour l'anaphylaxie, 
ainsi que de tout autre médicament requis pour les maladies ou les blessures aiguës, comme les 
inhalateurs (« pompes ») et toujours y avoir accès. Les cadets devront confirmer visuellement qu'ils 
sont en possession de leur auto-injecteur d'épinéphrine (EPIPEN®) à leur arrivée, avant 
l'embarquement et parfois tout au long de l'activité.  

 
  



Annex C, Appendix 1 
 
MEDICATION ADMINISTRATION FORM 
 
This form applies to a cadet only while attending an Area Directed Activity on the date(s) listed below. 
The form must accompany the cadet to the activity and be provided upon arrival to the Officer in Charge 
of the activity, or the officer whom they delegate to manage medications. That officer may or may not be 
an officer from the cadet’s local corps or squadron.  
 
If you do not have the ability to print this form, contact your local corps/squadron Commanding 
Officer to receive a printed copy. 
 
 

Date(s) of Activity: 

Location of Activity: 

 
 

Cadet’s Last Name: Cadet’s First Name: 

Corps/Squadron Number and Location: 

Parent/Guardian Name(s): 

Parent/Guardian Phone Numbers: 

Allergies/Sensitivities: 
  

 
Over-the-Counter Medication: 
 

Name of Medication: 

Special Instructions: 

 
Name of Medication: 

Special Instructions: 

 
Name of Medication: 

Special Instructions: 

 
  



Prescription Medication: 
 

Name of Medication: 

Quantity: Dosage: Administration Time(s): 

Special Instructions: 
  

 
Name of Medication: 

Quantity: Dosage: Administration Time(s): 

Special Instructions: 
  

 
Name of Medication: 

Quantity: Dosage: Administration Time(s): 

Special Instructions: 
  

 
Parent/Guardian Acknowledgement and Consent 
 
 I am aware that it is the cadet’s responsibility to take their medication(s) as prescribed. 
 The cadet understands the medication(s) timings/dosing, why they are taking it and the need to 

safeguard the medication(s) and not share with other persons. 
 I am also aware that an adult staff member will hold onto any prescription medications and make 

them available to the cadet at the listed administration time(s). 
 I understand that medication MUST be in the original packing and NOT expired, with enough to last 

the duration of the activity. 
 

 
____________________________ __________ 
Signature of Parent/Guardian  Date 
 
Parents/guardians are encouraged to discuss with corps/squadron staff if they have any concerns about 
the cadets’ compliance with taking the medication or if there may be any issues related to the medication. 
 
Cadet Acknowledgement 
 
 I am aware and understand I am to take my medication(s) as directed by my prescription and will not 

share or provide access to my medication(s) to other persons. I will inform activity staff if an issue 
arises related to the medication(s). 

 
 
____________________________ __________ 
Signature of Cadet   Date 
 

** This form is to be send to the RMLO upon completion of the Area Directed Activity. ** 
  



Annex C, Appendix 1 

FORMULAIRE D'ADMINISTRATION DE MÉDICAMENTS 

Ce formulaire ne s'applique à un cadet que lorsqu'il participe à une activité dirigée par secteur à la ou aux 
dates indiquées ci-dessous. Le formulaire doit accompagner le cadet à l'activité et être remis à l'arrivée 
de l'officier responsable de l'activité, ou à l'officier qu'il délègue pour gérer les médicaments. Cet officier 
peut ou non être un officier du corps ou de l'escadron local du cadet.  

Si vous n'avez pas la possibilité d'imprimer ce formulaire, communiquez avec le commandant de 
votre corps ou escadron local pour recevoir une copie imprimée. 
 

Date(s) de l'activité : 

Lieu de l'activité : 

 
Nom de famille du cadet : Prénom du cadet : 

Numéro et emplacement du corps/escadron : 

Nom(s) du parent ou du tuteur : 

Numéros de téléphone des parents/tuteurs : 

Allergies/sensibilités : 
  

Médicaments en vente libre : 
Nom du médicament : 

Instructions spéciales : 

Nom du médicament : 

Instructions spéciales : 

Nom du médicament : 

Instructions spéciales : 

** Ce formulaire doit être envoyé à l'OLRS à la fin de l'activité dirigée par secteur. ** 
  



Médicaments sur ordonnance: 
 

Nom du médicament : 

Quantité : Posologie: Temps(s) d'administration : 

Instructions spéciales : 
  
Nom du médicament : 

Quantité : Posologie: Temps(s) d'administration : 

Instructions spéciales : 
  
Nom du médicament : 

Quantité : Posologie: Temps(s) d'administration : 

Instructions spéciales : 
  

Reconnaissance et consentement des parents ou du tuteur 

 Je sais qu'il est de la responsabilité du cadet de prendre ses médicaments tels qu'ils lui sont 
prescrits. 

 Le cadet comprend les moments et les dosages des médicaments, pourquoi il les prend et la 
nécessité de protéger le ou les médicaments et de ne pas les partager avec d'autres personnes. 

 Je sais également qu'un membre adulte du personnel conservera tous les médicaments 
d'ordonnance et les mettra à la disposition du cadet au(x) moment(s) d'administration indiqué(s). 

 Je comprends que les médicaments DOIVENT être dans l'emballage d'origine et non expiré, avec 
assez pour durer la durée de l'activité. 
 

____________________________ __________ 
Signature du parent/tuteur  Date 

Les parents ou les tuteurs sont encouragés à discuter avec le personnel du corps ou de l'escadron s'ils 
ont des préoccupations au sujet de la conformité des cadets à prendre le médicament ou s'il peut y avoir 
des problèmes liés au médicament. 

Reconnaissance des cadets 

 Je suis conscient et je comprends que je dois prendre mes médicaments conformément aux 
directives de mon ordonnance et que je ne partagerai pas ou ne donnerai pas accès à mes 
médicaments à d'autres personnes. J'informerai le personnel de l'activité si un problème survient lié 
au(x) médicament(s). 

____________________________ __________ 
Signature du cadet   Date 
 


